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1. Riigikogu A. K. e s i m e e s A. R e i : 
esimehe A wau Riigikogu koosoleku. 

walimine. Palun rahwaesitajaid koh­
tadele asuda. Wabariigi põ­

hiseaduse maksmapaneku seadluse järele 
on minu peäle pandud austaw ülesanne 
esimest Riigikogu koosolekut awada ja ju­
hatada, senni kui kõrge kogu jõuab omale 
esimehe walida. Riigikogu esimehe wali-
miskord ei ole seaduses mitte ette nähtud. 
sellepärast teen ettepaneku Riigikogu esi­
meest walida selle korra järele, nagu waliti 
omal ajal Asutawa Ko,gu esimees ja juha­
tuse liikmed, missugune walimiskord on 
kindlaks määratud Asutawa Kogu kodukor­
ras. Kui keegi Riigikogu liigetest soowib 
walimiskorra kohta teistsugust ettepanekut 
teha. siis palun selleks sõna wõtta. 

Sõnasoovijaid ei ole; teisi ettepanekuid 
ei ole tehtud. Arwan, et minu ettepanek 
sellesamaga on heaks kiidetud. 

Kuna kõik Riigikogu liikmed selle 
walimiskorraga wististi mitte tuttawad ci 



3 P R 0 T 0 K 

ole. siis loen oma kohuseks ette lugeda A. 
K. kodukorra paragrahwi, niis juhatuse 
liigete walimise kohta kail». See paragrahw 
kõlal) järgmiselt: .,Juhatuse liikmed wali­
takse kinnisel hääletamisel. ^Valituteks 
tunnistatakse, kes on saanud üle poole 
kõigi Asutawa Kogu — nüüd muidugi 
Riigikogu liigete häältest. 

Kui kandidaat, ei saa nõutud enamust, 
wõetakse ette teistkordne walimine, kus­
juures walituks loetakse need kandidaadid, 
kes walitud koosolekul wiibiwate liigete 
häälteenamusega. Jääb ka teistkordne 
walimine tagajärjetuks, BÜS wõetakse ette 
kolmaskordne walimine ja walituk- tun-
ni.-1atak.--o need, kes on saanud koosolijate 
wordlowa häälteenamuse. 

Kui kolmaskordsel walimisel üksikud 
kandidaadid on saanud ühepalju hääli, 
otsustatakse küsimus liisuga/' 

Walimise kord on sellega Riigikogu 
liigetele teatawaks tehtud. Ma palun kan­
didaate nimetada. Sõna on r. es. A. Ander­
koppal. 

R k l. A. A n d e r k o p p (töer. ) : Pa-
nen ette Riigikogu esimeheks walida 
rahwaesitajà Otto Strandmanni. 

A. K. o s i m o e s A. R e i : K,ahwaesi-
taja Anderkoppa poolt on ettepanek teh­
tud Riigikogu esimehek6 walida rahwaesi­
tajà Otto Strandmanni. Kas tehakse teisi 
ettepanekuid? Teisi ettepanekuid ei (de. 

ga on üksainus kandidaat nimetatud. 
Asume walimiselo. Balloteerimise käsi sea­
takse kohe paigale. Ma palun rühmade esi­
tajaid ilmuda järele waatama, et kastid 
tühjad on ja ühtlasi ka hääletamise taga­
järgede lugemiseks. (Kastid seatakse pai­
gale ja rühmade esitajad ilmuwad kohale). 
Walimise korraga tutwustamiseks tähen­
dan weel, et kuuli muetalepoole laskmine 
tähendab wastuolemist, walgetepoole lask­
mine aua pooltolemist. mida palun tähele 
panna. Ma kutsun Riigikogu liikmeid 
nimekirja järele hääletamisele (hüüab ni­
mestiku järele): 

Rahwaes. Annusson, rahwaes. öuesson, 
rahwaes. Strandman. rahwaes. Vfeiler, 
rahwaes. Olesk, rahwaes. Zimmermann, 
rahwaes. .Maaker. rahwaes. Kaar. rahwaes. 
Piip, rahwaes. Anderkopp, rahwaes. Kakk. 
rahwaes. Kalbus, rahwaes. Kaarna, rah­
waes. Luiga, rahwaes. Suit, rahwaes. 
Schulbach, rahwaes. Koemets. K. rahwaes. 
(Jiigoriew. rahwaes. Kana. rahwaes. 
Baars, rahwaes. Seljamaa, rahwaes. Tool. 
rahwaes. Laidoner, rahwaes. Birkenberg, 

i rahwaes. Pluots, rahwaes. Saur, rahwaes. 
Tamm, rahwaes. Soots. rahWaes. Liiwak. 
rahwaes. Sternmann, rahwaes. Kiirats. 
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rahwaes. Hünerson, rahwaes. Pärlin, 
rahwaes. Tupits, rahwaes. Lsis, rahwaes?. 
Koemets. P., rahwaes. Jürman. rahwaes. 
Kige, rahwaes. Puusepp, rahwaes. Paiik, 
rahwaes. Pats; rahwaes. Arro, rahwada. 
Rõõmussaar (puudub), rahwaes. Puumann. 
rahwaes, Xeps, rahwaes. Jõeäär, rahwaes. 
Martna. H.. rahwaes. Wirma, rahwaes. 
Johanson, rahwaes. Jaus. rahwaes. Ernits 
(puudub), rahwaes. Ostra, rahwaes. Art, 
rahwaes. Palwadre. rahwaes. .Martinson, 
rahwaes. Asson, rahwaes. Dinas, rahwaes. 
Marfeldt, rahwai Wain. rahwaes. 
Martna. M. 

( Kesti Sotsiaaldemokraadise Tööliste 
Partei Riigikogu rühma liikmed M. 
Puumannast alates walimiskasti juure ei 
ilmunud). 

Rahwaes. Bleiman (rahwaesitajate 
seas liikumine), rahwaes. Hansen, rahwaes. 
Münther, rahwaes. Kruus (rahwaesitajate 
keskel naer) , rahwaes. Keerdo, rahwaes. 
Freiberg, rahwaes. Jonas. 

(Rahwaesitajate keskel naer ja hüüded: 
..Kus on walaskalad" Juhataja kõlistab). 

Rahwaes. Meerits, rahwaes. Luberg, 
rahwaes. Gustawson, rahwaes. Birk, rah­
waes. Bachmann (puudub). rahwaes. 
Tõnisson (puudub), rahyraes. Ehrlich, 
rahwaes. Einbund, rahwaes. Järwe, rah­
waelu. Liigand, rahwaes. Semm (puudub), 
rahwaes. Kerem, rahwaes. Jürgenstein, 
rahwaes. Amberg. rahwaes. Bergman, 
rahwaes. Linnamägi, rahwaes. Pohl, rah­
waes. Kallas, rahwaes. Rahamägi, rah­
waes. Lattik, rahwaes;. Soans, rahw 
Santa, rahwaes. Allikso. rahwaes. Walija. 
rahwaes. Reinberg, rahwaes. Stackelberg, 
rahwaes. Bock. rahwaes. Koch, rahwaas. 
Pezold, rahwaes. Kesküll, rahwaes. Sero-
km 

Palun rühmade esitajaid walimise taga­
järgi ära lugeda. Poolt on antud 58 häält 
ja wastu - 1!). S e e g a o n R i i g i -
k o g u e g i m e h e k s w a l i t u d r a h w a-
e s i t a j a < > t t .» S t r a n d m a n. ( Elaw 
käteplagin. Juhatuse 1 auast lahkub rkl. 
A. Rei; tema asemele a.-ub Riigikogu esi­
mees < >. Strandman). 

2. Riigikogu R i i g i k o g u e s i m e e s 0 . 
juhat. liigete S t r a n d ni a n: Lugupeetud 

walimine. rahwasaadikud! Asutaw 
Kogu pani aluse Eesti rii­

gile, andis põhiseaduse, mis peab olema 
Eesti rahwale ja riigile wankumata alu­
seks tettia poliitilise elu korraldamisel; 
tema andis maaseaduse, mis peab korral­
dama riigi majanduslisi, elu. Riigikogul on 
rasked ülesanded; praegune murrangu-aeg-

http://ni.-1atak.--o
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ei ole weel möödas ja Riigikogult nêuab 
see täit tööd. täit jõupingutust. Riigikogu 
on mind oma juhatajaks walides raskele 
köhale pannud. Meie majandusime elu on 
raske. Riigikogu liigetele oma tänu awal­
dades, et nad mind nii wastutu.-rikkale 
kohale on walinud, lähen püewakorras 
edasi. 

Järgmine päewakorra punkt on Riigi­
kogu juhatuse liigete walimine. Palun 
kõigepealt ettepanekut teha, kas tuleks 
üksikult walida, wõi korraga. (Tehakse 
ettepanek korraga walida). Esiteks tuleb 
walida kaks abiesimeest, siis sekretäär ja 
kaks abisekretääri. Palun kandidaate nime­
tada. 

R k l . K. As t , (sd.): Riigikogu sotsiaal-
demokraatline rühm paneb ette Riigikogu 
esimehe l-^e abi kohale walida rahwaesi­
taja Karl Wirma. 

R k l . A. B i r k (rhw.): Eesti Rahwa-
erakonna rühma nimel panen ette B\igi­
kogu esimehe Il-ks abiks rahwaesitaja 
Jaan Järwe. 

J u h a t a j a O. S t r a n d m a n: Palun 
kandidaate nimetada sekretääri koha peale. 

R k L J. U l u o t s (põl.-k.) : Riigikogu 
Põllumeeste rühm seab oma poolt Riigi­
kogu sekretääri kohale rahwaesitaja Artur 
Tupi ts i . 

J u h a t a j a 0 . S t• r a n d m a n: Palun 
kandidaate nimetada sekretääri esimese 
abi koha peale. 

R k l . J. L a t t i k (kristl.): Riigikogu 
Kristlik Rahwaerakonna rühm seal) oma 
poolt sekretääri I-se abi kohale rahwaesi­
taja Johanil Bergmaifi. 

J u h a t a j a Of S t r a n d m a n: Palun 
sekretääri 11-se abi kohale kandidaate üles 
seada. 

R k l . M. R o c k (saks.): Balt isaksa 
erakonna Riigikogu rühma nimel panen 
•ette sekretääri ll-ks abiks walida rahwa­
esitaja Walter Pezold. 

J u h a t a j a O. S t r a n d m a n : Raiun 
wiis walimise kasti tuua ja rühmade e i t a ­
jaid kastide juures kohta wõtta. (Kutsub 
nimepidi Riigikogu liikmeid kastide jume 
hääli andma ) : 

Rahwaes. Annusson, rahwaes. jjuesson, 
rahwaes. Weiler, rahwaes. Olesk, rahwaes. 
Zimmermann, rahwaes. Maaker, rahwaes. 
Kaar, rahwaes. Piip, rahwaes. Anderkopp, 
rahwaes. Kukk, rahwaes. Kalbus, rahwaes. 
Kaarna, rahwaes. Luiga, rahwaes. Suit. 
rahwaes. Schulbach, rahwaes. Koemets K.. 
rahwaes. Grigorjew, rahwaes. Kana. rah­
waes. Baars, rahwaes. Seljamaa, rahwaes. 
Pool, rahwaes. Laidoner, rahwaes. Birken­
berg, rahwaes. Uluots, rahwaes. Saar. 

rahwaes. Tamm. rahwaes. Soots, rahwaes. 
Liiwak. rahwaes. Sternmann, rahwaes. Kii­
rats, rahwaes. Hünerson, rahwaes. Pärlin, 
rahwaes. Tupits, rahwaes. Leis. rahwaes. 
koemets P.. rahwaes. Jürmann, rahwaes. 
Eigo. rahwaes. Puusepp, rahwaes. Parik, 
rahwaes. Päts. rahwaes. Arro; rahwaes. 
Rõõmussaar (puudub), rahwaes. Püümann, 
rahwaes. Neps, rahwaes. Jõeäär, rahwaes. 
Martna. H., rahwaes. Wirma. rahwaes. Rei, 
rahwaes. Johanson, rahwaes. .Jaus. rah­
waes. Ernits (puudub), rahw; es Otira, 
rahwaes. Ast. rahwaes. Palwadre, rahwada. 
Martinson. rahwaes. Asson. rahwaes. 
Oinas, rahwaes. Marfeldt, rahwaes. Wain. 
rahwaas. Martna. Mihkel, rahwaes. Blei-
man, rahwaes. Hansen, rahwaes. Münther, 
rahwaes. Kruus, rahwaes. Keerdi», tah-
waes. Freiberg, rahwaes. Jonas, rahwaes. 
Meerits. rahwae». Luberg, rahwaes. Pus­
kar, rahwaes. (lustawson. rahwaes. Pirk. 
rahwaes. Bachmann (puudub), rahwaes. 
Tõnisson (puudub), rahwaes. Ehrlich, rah­
waes. Einbund, rahwaes. Järwe, rahwaes. 
Liigand, rahwaes. Semm (puudu!)), rah­
waes. Kerem, rahwaes. Jürgenstein, rah­
waes Amberg, rahwaes. Bergman, rah­
waes. Linnamägi, rahwaes. Pohl. rahu 
Kallas, rahwaes. Rahamägi, rahwaes. Lat­
tik, rahwaes. Soans. 

(J. S o a n s koha peält: ,.Et meie rühm 
ei saanad selgituseks sõna wõtta, siis ei 
wõta meie walimisest mitte osa". — Juha­
taja jätkab rahwaesitajate wäljakutsumist ). 

Rahwaes. Santa. rahwaes. Allikso. 
rahwaes. Wanja, rahwaes. Reinberg, 
rahwaes. Stackelberg, rahwaes. Bock. 
rahwaes. Koeh. rahwaes. Pezold, rahwaes. 
Kesküll, rahwaes. Sorokin. 

Palun hääled, ära lugeda. (Loetakse 
walimiskuule). 

\\ a 1 i m i s t e t a g a j ä r j e d o n 
j ä r g tn i s e d: e s i m e s e k s a-b i e s i -
m e h e k s o n w a l i t u d r a h w a e s. K. 
\Y i r m a 72 h ä ä 1 e g a I I h ä ä 1 e w a s -
t ii s e i s m i s e l. T e i s e k s a b i e s i m e-
h e k s r a h w a e s. J. .1 ä r w e (>.*$ h ä ä -
l e g a 1 à w a s t u s e i s m i s e 1. S e k r e -
t a a r i k s o n w a l i t, u d r a h w a e s. A. 
T u p i t s — 56 h ä ä l e g a 28 w a s t u -
s e i s m i s e l . E s i m e s e k s a b i s e k -
r e t ä ä r i k s — J. B e r g m a n 58 h ä ä ­
l e g a 25 w ,i s t u s e i s m i s e 1. T e i ~ 
s e k - a b i s e k r e t ä ä r i k s — r a h w a -
e s. W. P e z o 1 d 52 h ä ä 1 e g a 82 w 
t u s e i s m i s e 1. 

Palun sekretääri rahwaes. A. Tupits'it 
kohale ilmuda. 

(Riigikogu sekretäär A. Tupits asub 
kohale). 
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li. Wabariigi R i i g i w a. n e in A. P i i p: 
Walitsuse Austatud rahwasaadikud ! 
terwitus. Wabariigi Walitsuse nimel 

on mul an terwitada esimest 
Keçti Riigikogu, kelle katte rahwas on 
nsaldanud 3 aastaks walitseasse selleks. 
et neid ülesandeid, mis Asutaw Kogu on 
rajanud ja mis rahwas riigi algusel üles 
seadis, lõpule wiia. Suured on õigused, 
mis rahwas Riigikogule on annud, kuid 
määratud on ka raskused, iseäranis prae­
gustel erakorralistel aegadel. Meie loo­
dame, et rahwaesitajad üle saawad neist 
raskustest, BtikgU senni Eesti rahwas ja 
tema esitajad on kõiksugu raskustest iile 
-aanud ja oma riigile kindla aluse rajanud. 
Soowin õnne rahwaes.itnsele tema raskes 
eeltulewas töös. Eesti Wabariigi põhisoa-
duae maksmapaneku — seäduse artikkel 
õ pOhjal jääb Wabariigi Walitsus ametisse 
-enni. kui Riigikogu uue Walitsuse ame­
tisse on kutsunud, milleks walitsus wormi-
liso wõimaluse on annud. 

Lubage* et ma Teile ette kannan ter­
wituse, mis minu niinele adresseeritud 
Tema Briti Majesteedi kohalise asökonsuli 
poolt: 

Herra. Minister! 
Mui on au saata. Teie Eksellentsile Briti 

Rea woliniku, Briti Majesteedi konsuli, minu 
kolleegade ja minu enese poolt meie kõigo-
südamlikumaid terwitus! Kesti rahwale ja 
tema walitud esitajatele, kinnitades neile 
Briti rahwa kõigutamata sümpaatiat. 

Mina ise larwitan. herra Minister* seda 
juhtumist, et Teie Eksellontsile uuendada 
minu kõrgemat lugupidamist. 

(Allkiri) Arthur Dilley. 
Briti Asekonsul. Tema Hriti 

Majesteedi konsuli asemel. 
Tema Eksellontsile 

Eesti Vabariigi Peaministrile. Tallinnas. 
(Tormiline kestew küduawaldus). 

4. Tervituste J u h a t a j a ( >. S l r a n d -
ettekandniine. m a n: Palun sekiviääri 

ette kanda terwitustole-
gramme. 

S e k r e t ä ä r A. T u p i t. s: ..Asutawa 
Kogu esimehele. Esimese Eesti W ahariiui 
Parlamendi ajaloolikul awamise päewal on 
mul au Leedu Wabariigi Walitsuse nimel 
meiega ühise ajalooliku minewiku läbi 
ühendatud paljukannatanud Eesti rahwa 
ehitajaid paluda wastu wõtta meie kõige­
paremad eduka töö soowiawaldused waba 
ja rippumata Kesti ülesehitamisel. Wytau-
tas (lylys. Leedu esitaja Eesti>." 

(Tormiline kestew küduawaldus). 
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..Riigikogu. Olgu terwitatud Eesti Wa­
bariigi esimene Riigikogu. Tartu üürnik­
kude Tiling." (Küduawaldus). 

..Riigikogule. Edu seadusandlisele tööle. 
Tartu Karskusselts ..Egaunia." (Küdu­
awaldus). 

..Riigikogule. Kogula walla põTlumees-
tekogu terwital) Riigikogu kokkuastumise 
puhul ja soowib temale ..jõudu tööle" Eesti 
riigi tulewiku ülesehitamisel/' (Küduawal­
dus.) 

..Piigikogu. Jõudu, jõudu uute tööde al­
gusel. Kaswaga kodu kangeksa, sambad 
wärawais tugewaksa. Leitnant Sclimidt 
Leedumaal." ( Küduawaldus.) 

.,Riigikogule, Raugemata jõudu kodu­
maa, ülesehituse töös! Üleriikline Wab.i-
tahtlikkude Tuletõrjujate Seltside Liit. Tal­
linna Wabatahtlikkude Tuletõrjujate selt-." 
( Küduawaldus.) 

..Riigikogule neljandaks jaanuariks. 
Kandku Teie töö kaunimat wilja kodumaa 
uuel pinnal. Kärstna põllumeestekogu." 
( Küduawaldus.) 

..Riigikogule. Riigikogu algupäewal ter­
wital) teda edu soowides edukat töö­
jõudu! Abja wällanoukogu." (Küduawal­
dus.) 

. . luele wabariigi peremehele rohket edu 
ja õnne tõotamiseks. Petseri raaaülera 
Reinthal." (Küduawaldus.) 

..Riigikogule. Õitsegu teie tulewik'. 
Wiljandimaalt Patküla wallawanem Saga, 
sekretäär Eichenbaum." ( Küduawaldus.) 

..Riigikogule. Edurikast tööd Eesti riigi 
edasiohitamises soowib Riigikogule Kures­
saare linnawalitsus/ ' (Küduawaldus). 

..Riigikogule. Jumala õnnistust, jõudu 
ja ühtmeelt Eesti rahwa elu edendamiseks 
.i;i Wabariigi kindlustamiseks Riigikogule 
soowib Eesti apostliku-õigeusu koguduse 
nimel ülompiiskopp Aleksander." (Tugew 
küduawaldus.) 

..Riigikogu juhatusele. Õnnerikast tööd 
ja edu. Kirna-Kohatu põllumeestekogu ja 
wallawalitsus." (Küduawaldus.) 

..Piigikogu herra presidendile. Eesti 
esimesele parlamendile onne soowides selle 
awamise päewa puhul palun Teid. herra 
president, minu kõigeparemad Õnnesoovid 
kõrgele Kogule selle tagajärgedest-rikkaks 
tegewuseks riigi walitsemises ja selle kõ-
wendamiseks ette kanda. 

Julgen loota, et uue parlamendi hea­
tahtlikus tegewusea Eesti ja Latwia wahel 
juba waremkõwononud sõbralikud sidemed 
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wee] rohkem juurduwad ja mõlemite naab­
ririikide heaks arenewad. 

Elagu Kesti! Elagu Eesti 1\ ii^iko^n Î 
Latwia esitaja .). Stalbows." 

(Tormiline kestew kiiduawaldus, mille 
peale Latwia esitaja wastab kummardu­
sega.) 

..Koti Riigikogule. lõ. I<>. detsembril 
m. a. Moskwas ärapeetud Wenemaa Eesti 
asunikkude saadikute koosoleku nimel on 
Tallinna. Asunduste bürool au Eesti Riigi­
kogu tema ülesehitamise ja seàduseandwa 
löö algusega terwitada ja temale tüsedat 
jõudu eelseiswa raske ülesande läbiwiimi-
M-ks soowida. 

Loodame kindlasti, et Eesti Wabariigi 
kõrgem seadusandja asutus ka nende seisu­
korda tähelepanemata, ei jäta. kes Wene­
maal Kesti riigi alamatena oma walju saa­
tuse löökide all rõhuwa elu ja olukorraga 
wõitlewad, et ennast kallile kodumaale alal 
hoida, lootes, et see neid kord kutsub.- kui 
nad temale tarwis lähewad kodukolde ehi­
tamise ja sisseseadmise juures. —• Julgeme 
uskuda, et selle suure hulga suguwendade 
saatus Kõrgele Asutusele mitte ükskõikne 
ei saa olema, et ta neid unustusesse ei Ja­
lak- ja õiget kaitse! muretseb, mis seimini 
täiesti puudunud on. 

Tallinna Asunduste büroo liikmed (All­
kirjad.)" (Kestew kiiduawaldus.) 

..Kesti Riigikogule sisseantud Man­
ialt wa terwituse selgituseks. 

..MaiTks" nimetab ennast üks meie wen­
nasrahwaa, kes meile seimini ikka tshere-

Algkirjale alla kirjutai 

misside nime all tuttaw olnud. Elab suu­
remalt osalt (tublisti üle Vt miljoni) Kaa­
sani kubermangus ja peab oma keskkohaks 
Tsarewokoksehaiski (nüüd krasnokok-
schaiski) linna. Teised tähtsamadpiiripool-
semad linnad on neil — Jaransk, Urshum, 
Tsheboksar, Tsarewosantshursk. 

Kohe pärast tsaariwalitsuse kukutamist 
WCnemaal on ..Marid"' ühes teiste naabru-
seselawate wennasrahwaatega oma kultuuri­
lise ja ka poliitilise iseseiswuse eest aga­
rasti wõitlema hakanud. Nende terwitus 
Eesti rahwale on mulle edasitoimetamiseks 
juba waremalt ära antud, kuid Tallinna 
pääsemine oli see kord ja jäi weel kauaks 
ajaks mulle wõimatuks. 

Nüüd Wenemaalt siia jõudes palun kor­
wet Eesti Riigikogu selle wennasrahwa ter­
witust wastu wõtta, kes ka juba omawalit­
suse föderatiiwsel alusel on jõudnud kätte 
saada ja praegu rahwaesituse kokkukut­
sumise tööd jätkab, Aleksander Põrk." 

(Tormiline kestew kiiduawaldus). 
J u h a t, a j a < >. S t r a n d m a n: See on 

seletuskiri pikemale wenekeelsed ônnesoo-
WÜe. Sellega on tänane päewakord läbi. 
Palun Riigikogu ettepanekut teha. järgmise 
koosoleku .ija koh ta . 

(Tehakse ettepanek jätta Riigikogu 
järgmise koosoleku määramist juhatuse 
hooleks.) 

Selle ettepaneku wastu ei waielda; 
l o e n t e d a w a s t u w õ e t u k a ja lõpe­
tan Riigikogu koosoleku. 

Koosolek lõpeb kell (J.lõ min. 

md: 

Riigikogu esimees 0. Strandman. 

Sek re ta ar A. Tupits. 
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